PAGE  
4

MICROSOFT OFFICE LITSENTSIDE RENDILEPING NARVA LINNAVALITSUSELE
Riigihanke hankedokumentatsioon
ÜLDSÄTTED
Narva Linnakantselei korraldab avatud pakkumismenetluse „Microsoft Office litsentside 

rendileping Narva Linnavalitsusele“.

Menetlus toimub kooskõlas kehtiva Riigihangete seadusega (edaspidi RHS).

Kõigil isikutel, kes vastavad Riigihangete seaduse ja käesoleva riigihankekonkursi kehtestatud tingimustele, on õigus teha pakkumine.

1. HANKIJA NING ÜLDINFORMATSIOON
1.1. Hankija: Narva Linnakantselei, Peetri plats 5, Narva 20308, registrikood 75008485
1.1.1. Hankija liik: linna- või valla ametiasutus

1.1.2. Hankija põhitegevus: Narva Linnavalitsuse töö kindlustamine ja asjaajamise korraldamine.
Üldised avalikud teenused

1.2. Hankija vastutavaks isikuks on Narva Linnakantselei IT teenistuse vanemspetsialist Aarne Pärtels, tel. +372 359 9273, aadress: Peetri plats 5, Narva 20308, kabinet 222, elektronposti aadress: aarne.partels@narva.ee.
1.3. Täiendavat informatsiooni saab kontaktisikult Aarne Pärtels, tel. +372 359 9273, aadress: Peetri plats 5, Narva 20308, kabinet 222, elektronposti aadress: aarne.partels@narva.ee.
1.4. Hankedokumendid saab kätte elektronkujul eelneva etteteatamisega meiliaadressile aarne.partels@narva.ee
1.5. Hankedokumendid ei ole tasulised.

1.6. Hankedokumentide väljastamisel kinnitab pakkuja dokumentide kättesaamise e-mailiga.
1.7. Pakkumise tagatis ei ole ette nähtud.
2. HANKELEPINGU OBJEKT
2.1. Hankija poolt hankelepingule antud nimetus: „Microsoft Office litsentside rendileping Narva Linnavalitsusele“
2.2. Riigihange korraldatakse rendilepingu sõlmimiseks
2.3. Hange sisaldab endas litsentside rendilepingu sõlmimise, vastavalt hankedokumentatsiooni tingimustele.
2.4. Hanke lühikirjeldus: Enterprise Suscription Agreement rendilepingu sõlmimine 250-le Office Pro All Languages Lic/SA Pack litsentsile.
3. PAKKUMISE ÜLDREEGLID JA TINGIMUSED

3.1. Pakkumise esitamine tähendab pakkuja täielikku nõustumist kõigi käesoleva hanke tingimustega, mis on esitatud käesolevates hankedokumentides.

3.2. Pakkumismenetluses osalejal ei ole õigust nõuda hankija pakkumise tegemisega seotud kulutuste hüvitamist.

3.3. Pakkumised peavad olema kehtivad vähemalt 90 (üheksakümmend) päeva selle esitamise tähtajast arvates.

3.4. Allhankelepinguid ette ei nähta.

3.5. Alternatiivseid pakkumisi mitte esitada.

4. PAKKUJATE OSALEMISE TINGIMUSED
4.1. Pakkujate või taotlejate individuaalne seisund, (sealhulgas kutse- või ettevõtlusregistrisse kuulumisega seotud nõuded), kvalifitseerimise tingimustele vastavuse hindamiseks vajalikud andmed ja nende vorminõuded:
4.1.1. Pakkuja seadusliku või volitatud isiku allkirjaga, pakkuja blanketil taotlus hankemenetluses osalemiseks, millel on:

4.1.1.1. kontaktisiku andmed (nimi, telefoni nr, faksi nr, e-posti aadress),

4.1.1.2. pakkuja kinnitus kõigi hanketeates ja hankedokumentides esitatud tingimuste ülevõtmise kohta ja kinnitus, et esitatud on pakkumus üksnes kõigi nende asjaolude kohta, mille kohta hankija soovib võistlevaid pakkumisi,

4.1.1.3. kinnitus, et pakkumus on jõus minimaalselt 90 (üheksakümmend) kalendripäeva pakkumuse esitamise hetkest alates,

4.1.1.4. kinnitus, et pakkuja on nõus hankemenetluses edastatavate dokumentide elektroonilise kättetoimetamisega,

4.1.1.5. kinnitus, et pakkuja on nõuetekohaselt registreeritud äriregistris ja tegutseb infotehnoloogia valdkonnas,
4.1.1.6. kinnitus, et pakkujat või pakkuja seaduslikku esindajat ei ole kriminaal- või väärteomenetluses karistatud kuritegeliku ühenduse organiseerimise või sinna kuulumise eest või riigihangete nõuete rikkumise või kelmuse või ametialaste või rahapesualaste süütegude toimepanemise eest ja karistusandmed on karistusregistrist karistusregistri seaduse kohaselt kustutatud või karistus ei ole tema elu- või asukohariigi õigusaktide alusel kehtiv,

4.1.1.7. kinnitus, et pakkuja on maksevõimeline, et tema vara ei ole sekvestreeritud ning tema suhtes ei ole algatatud likvideerimismenetlust või sundlikvideerimist ega tehtud pankrotiotsust või muud sellesarnast menetlust tema asukohamaa seaduste kohaselt,

4.1.1.8. kinnitus, et pakkuja, kui ta on esitanud pakkumuse üksi, ei ole käesolevas riigihankes esitanud ühist pakkumust ega nimetanud alltöövõtjana hankelepingu täitmisel teist pakkujat.
4.1.2. Väljavõte äriregistri registrikaardist, mis on kinnitatud äriregistri poolt (mitte vanem kui 15 päeva enne esitamist). Kui Pakkuja ei ole registreeritud Eesti Vabariigi äriregistris, siis koopia dokumendist, mis kinnitab asukohamaa seaduse järgset registreerimist äriregistris.

4.2. Majanduslik- ja finantsseisund, kvalifitseerimise tingimustele vastavuse hindamiseks vajalikud andmed ja nende vorminõuded:
4.2.1. Maksu- ja Tolliameti tõendi originaaleksemplar riiklike ja kohalike maksude võlgnevuste puudumise kohta,

4.2.2. pakkuja õiend sotsiaalmaksu tasumise kohta kolme viimase aasta (2005 – 2007) jooksul oma töötajatele makstud töötasudelt.

4.3. Tehniline ja kutsealase pädevuse kvalifitseerimise tingimustele vastavuse hindamiseks vajalikud andmed ja nende vorminõuded
4.3.1. Pakkuja peab omama „Microsoft Gold Partner” sertifikaati. Pakkuja esitab „Microsoft Gold Partner” sertifikaadi koopia.
4.3.2. Pakkuja tõend, mis kinnitab, et pakkuja peab olema tegutsenud infotehnoloogia valdkonnas vähemalt kolm aastat.


4.4. Muud pakkuja kvalifitseerimise tingimustele vastavuse hindamiseks vajalikud andmed ja nende vorminõuded:
4.4.1. Pakkuja on viimase kolme aasta jooksul täitnud nõuetekohaselt kõik riigihangete teostamiseks sõlmitud hankelepingud. Pakkuja esitab oma esindaja allkirjastatud kinnituse, et on viimase kolme aasta jooksul täitnud nõuetekohaselt kõik riigihangete teostamiseks sõlmitud hankelepingud, koos loeteluga viimase kolme aasta jooksul teostatud tarkvara rentimise riigihangetest. Loetelus tuua ära hankija andmed, tarnitud tarkvara ja lepingu maksumus.
4.4.2. Pakkuja kirjalik nõusolek, et hankija võib teha järelpärimisi Maksu- ja Tolliametile või muule õiguspädevale institutsioonile ja/või pakkujale tema kvalifikatsiooni kontrollimiseks, pakkuja poolt esitatud dokumentides toodud andmete õigsuse kontrollimiseks.
5. PAKKUMISE ETTEVALMISTAMISE JA ESITAMISE JUHEND
5.1. Pakkumised ja kõik nende juurde kuuluvad dokumendid peavad olema vormistatud eesti keeles.
5.2. Pakkumine, sh lisad, koopiad ja muud käesolevates hankedokumentides nõutud dokumendid, tuleb esitada kirjalikult ja kinnises pakendis (ümbrikus).
5.3. Pakkumise pakendile kantakse järgmised kirjed:

5.3.1. Hankija nimi ja aadress: Narva Linnakantselei, Peetri plats 5, Narva 20308. Pakkumise nimetus: „Microsoft Office litsentside rendileping Narva Linnavalitsusele “

5.3.2. Pakkumise esitaja nimetus ja aadress.

5.3.3. Hoiatusmärge „mitte avada enne hanke avaistungit“
5.3.4. Kui välimisel ümbrikul puuduvad punktides 5.3.1, 5.3.2 ja 5.3.3 loetletud andmed, ei võta hankija endale vastutust pakkumise eelneva avamise ärahoidmise eest.

5.3.5. Pakkumise dokumendid peavad olema esitatud firmablanketil ja alla kirjutatud pakkuja seadusliku esindaja või tema poolt volitatud esindaja poolt.

5.3.6. Kõik lehed peavad olema nummerdatud ja igal lehel alla kirjutatud pakkuja seadusliku esindaja või tema volitatud isiku poolt.

6. PAKKUMISE ESITAMISE VIIS, KOHT JA TÄHTPÄEV
6.1. Pakkumine esitatakse ühes eksemplaris kinnises pakendis (ümbrikus) paberkandjal 
alates 19.05.2008 kuni 30.05.2008 tööpäevadel 8.00 – 12.00 ja 13.00 – 16.00
ja 02.06.2008 8.00 – 12.00 aadressil: Peetri plats 5, Narva 20308 kabinet 315, Endla Müür.
7. PAKKUMISE AVAMINE
7.1. Pakkumiste avamine toimub 2. juunil 2008.a. kell 16.00 Narva Linnavalitsuse konverentsisaalis, aadressil Narva, Peetri plats 5 (1. korrusel)
7.2. Kõigil pakkujatel on õigus isiklikult või volitatud isikute kaudu osaleda pakkumiste avamisel.

8. PAKKUMISE KIRJELDUS
8.1. Hanke eesmärgiks on sõlmida Microsoft Enterprise Subscription Agreement (ESA) tarkvara litsentside rendileping koos sinna juurde kuuluvate dokumentidega (ESA Enrollment, Qualifying Government Entity Form, Media Order Form).
8.2. Ostja rendib 250 tarkvara litsentsi Microsoft Office All Languages Lic/SA Pack läbi Enterprise Subscription Agreement rendilepingu.

8.3. Pakkuja peab garanteerima ESA lepinguga kaasnevate Iitsentseerimistingimuste täitmise ning tagama ligipääsu lepinguga kaasnevatele spetsiaalsetele tarkvaratagatise võimalustele.
9. PAKKUMISE STRUKTUUR
9.1. Sisukord

9.2. Pakkuja blanketil vormistatud pakkumisel osalemise taotlus, vastavalt hankedokumentide punktis 4.1.1.1 – 4.1.1.8 toodud nõuetega.

9.3. Väljavõte äriregistri registrikaardist, vastavalt hankedokumentide punktis 4.1.2 toodud nõuetele.

9.4. Maksu- ja Tolliameti tõend,  vastavalt hankedokumentide punktis 4.2.1 toodud nõuetele.
9.5. Pakkuja õiend sotsiaalmaksu tasumise kohta, kolme viimase aasta (2005 – 2007) jooksul oma töötajatele makstud töötasudelt.

9.6. Pakkujale väljastatud „Microsoft Gold Partner” sertifikaadi koopia 

9.7. Tõend, mis kinnitab, et pakkuja peab olema tegutsenud infotehnoloogia valdkonnas vähemalt kolm aastat.
9.8. Pakkuja esindaja allkirjastatud kinnitus, et on viimase kolme aasta jooksul täitnud nõuetekohaselt kõik riigihangete teostamiseks sõlmitud hankelepingud, koos loeteluga viimase kolme aasta jooksul teostatud tarkvara rentimise riigihangetest. Loetelus tuua ära hankija andmed, tarnitud tarkvara ja lepingu maksumus.

9.9. Pakkuja kirjalik nõusolek, et hankija võib teha järelpärimisi Maksu- ja Tolliametile või muule õiguspädevale institutsioonile ja/või pakkujale tema kvalifikatsiooni kontrollimiseks, pakkuja poolt esitatud dokumentides toodud andmete õigsuse kontrollimiseks.
9.10. Dokument, kus on üheselt määratletud pakutava tarkvara rendilepingu objekt, lepingu tingimused,   hinnad ning pakkumise summaarne hind (koos käibemaksuga) Eesti kroonides.

10. HINDAMISKRITEERIUMID
10.1. Pakkumine tunnistatakse vastavaks, kui see on kooskõlas käesolevates hankedokumentides esitatud nõuetega.
10.2. Vastavate pakkumiste seast võidab soodsama hinnaga pakkumine.
10.3. Kui mitu vastavaks tunnistatud pakkumist on sama maksumusega, tunnistatakse edukaks pakkumine, mis esitati ajaliselt varem.

11. PAKKUMISTE TAGASI LÜKKAMINE
11.1. Hankija jätab endale õiguse tagasi lükata need pakkumised, mis ei vasta käesolevates hankedokumentides esitatud tehnilistele- , kvalifikatsiooni- või vormistustingimustele.

11.2. Hankija kõrvaldab pakkuja pakkumiste menetluselt igal ajal, kui selgub, et pakkuja on esitanud valeandmeid või muud oluliselt eksitavat teavet, mis on otsuse tegemisel määrava tähtsusega, või võltsinud dokumente.
Märkus: RHS §49 põhjal on  hankijal õigus teha otsus kõigi pakkumiste tagasi lükkamise kohta.
12. HANKELEPINGU TINGIMUSED

12.1. Rendilepingu alguskuupäev: 1. juuli 2008.a.
12.2. Hankeleping sõlmitakse eesti keeles.
13. HANKELEPINGU SÕLMIMINE
13.1. Hankeleping sõlmitakse edukaks tunnistatud pakkumise esitanud pakkujaga vastavalt RHS §69-le.

13.2. Kui edukaks tunnistatud pakkumise edastanud pakkuja keeldub 14 päeva jooksul, arvates tema pakkumise vastu võtmisest, hankelepingu sõlmimisest, või takistab muul viisil hankelepingu sõlmimist, on hankijal õigus tunnistada edukaks pakkumiste hindamisel teiseks jäänud pakkumine.
14. MAKSETINGIMUSED

14.1. Hanke finantseerimine toimub vastavalt hankelepingu maksegraafikule.
15. KAEBUSED

15.1. Kaebused ja pretensioonid esitatakse ja menetletakse RHS ettenähtud korras.
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